
Mise aux normes, 
réaménagement et 
rénovation des 6A-7A-8A 
Hôpital du Suroît

• Mise aux normes de l’unité d’endoscopie 
du 6A

• Rénovation des unités de soins au 7A et 
8A



Mise aux normes de 
l’endoscopie – 6A

Mise en contexte:

• Les installations existantes ne permettaient pas un 
parcours unidirectionnel du retraitement des 
endoscopes entre le souillé, le propre et le stérile. 



Enjeux

Enjeux cliniques:

• Potentiel de contamination croisée

• Mise aux normes de la ventilation des salles d’examen 
(endoscopie, cystoscopie, bronchoscopie)

• Absence de confidentialité dans la salle de recouvrement 
et au poste de garde

Enjeux de chantier:

• Durée du chantier estimée à 2 ans

• Maintien des activités cliniques durant les travaux

• Maintien des activités du bloc opératoire et de la CDJ

• Unité mère-enfant située au 5A, sous la zone de chantier

• Gestion de la vibration et du bruit vs les interventions 
médicales (ophtalmologie, endoscopie) 3



Mesures de mitigation d’impacts

• Travaux en 6 phases adaptées aux besoins cliniques

• Pré-phase de travaux pour réorganiser les opérations 
courantes et maintenir les services aux patients (examens 
endoscopiques, chirurgie d’un jour, ophtalmologie et salle 
de recouvrement du bloc opératoire)

• Coordination quotidienne avec la chef de la CDJ et 
adaptation des horaires de travaux pour accommoder les 
besoins cliniques afin de minimiser bruit et vibration

• Travaux effectués en phases verticales et en parallèle avec 
les travaux des 7e et 8e étages afin de minimiser les 
interventions hors chantier

• Cloisons temporaires en mélamine

• Nettoyages quotidiens des aires de soins avec la zamboni 
de l’entrepreneur

• Collaboration exceptionnelle du personnel médical 4



Phases des travaux au 6A
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Phases des travaux au 7A et 8A
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7A 8A



Plan du réaménagement 6A
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Cloisons temporaires
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Principaux locaux affectés par les travaux 
au 6A

• Locaux de retraitement des dispositifs médicaux (URDM):
• Zone souillée
• Zone propre
• Réserve stérile

• 3 Salles de traitements
• Cystoscopie
• Endoscopie
• Bronchoscopie

• Poste d’accueil

• Poste de garde

• Salle de recouvrement 

• Bureaux d’examens médicaux

• Salles d’attente

• Vestiaire des patients

• Corridors
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URDM – zones souillée / propre avant les 
travaux
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URDM - nouvelle zone de traitement des 
dispositifs souillés
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URDM - Du souillé au propre

Étagère de matériel et passe-objets
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URDM – Nouvelle zone propre (laveurs)
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URDM – Nouvelle réserve de matériel stérile
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Salles de traitement avant les travaux
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Nouvelles salles de traitement
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Nouvelles salles de traitement
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Éclairage et ventilation des salles
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Endoscopie/CDJ - Nouveau poste d’accueil
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Ancien poste d’accueil Nouveau poste d’accueil



Endoscopie – Poste de garde avant les 
travaux
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Endoscopie – Nouveau poste de garde
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Endoscopie – Nouveau poste de garde de la 
salle de recouvrement
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CDJ - Poste de garde de la salle de 
recouvrement avant les travaux
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CDJ - Nouveau poste de garde
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Endoscopie – Salle de recouvrement 
avant les travaux
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Endoscopie - Nouvelle salle de recouvrement
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Salle d’attente et vestiaire

27



Corridors
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Réaménagement des unités 
de soins des 7A et 8A

Mise en contexte:

• L’objectif de la rénovation est de désengorger les unités de 

soins en réduisant le nombre de lits passant de 45 à 36 lits 

par unité.  Un transfert de 17 lits vers l’unité de médecine 

située au 2B a permis d’éliminer les chambres de 3 et de 4 lits 

et d’augmenter le nombre de chambres à 1 lit.

• Les rénovations visent également à désengorger les 

corridors, augmenter à quatre le nombre de salles d’isolement 

respiratoire et d’en faire une mise aux normes, agrandir les 

locaux de services dont le poste de garde et créer des zones 

séparées pour les médecins, les infirmières et les stagiaires.



Enjeux

• Maintenir les opérations courantes sur chaque unité 

• Réduction importante du nombre de lits durant les travaux

• Unité de soins temporaire du 3A non disponible

• Gestion du bruit et de la vibration en travaux de démolition

• Nombreuses coupures de services (eau, gaz, électricité…)

• Réduction de la largeur des corridors

• Durée du chantier en 6 phases échelonnées sur 2 ans

• Relocalisations temporaires multiples du noyau 
(médicaments, lingerie, hygiène salubrité, stagiaires, 
médecins)

• Utilisation des ascenseurs par l’entrepreneur
30



Mesures de mitigation d’impacts

• Travaux en 6 phases adaptées aux besoins cliniques 
élaborés avec la coordonnatrice et la gestion des lits, 
considérant le nombre total de lits dans l’hôpital

• Travaux effectués en phases verticales et en parallèle avec 
les travaux du 6e étage afin de minimiser les interventions 
hors chantier et les coupures de services

• Cloisons temporaires en mélamine et isolant acoustique

• Travaux de nuit et de fin de semaine

• Enlèvement de certaines portes  

• Nettoyages quotidiens des aires de soins avec la zamboni 
de l’entrepreneur

• Collaboration exceptionnelle du personnel médical

• Élaboration d’un horaire de livraison et d’usage de 
l’ascenseur par l’entrepreneur 31



Principaux locaux affectés par les travaux 
des 7A et 8A – tous les locaux ont été 
rénovés

• Postes de garde, bureaux des médecins, bureaux des 
stagiaires

• Corridors

• Chambres de patients

• Chambres d’isolement en pression négative

• Noyaux: salles de médicaments, utilités propres – souillées, 
cuisinettes, salles d’hygiène, rangements de matériel roulant, 
salles de repos

• Alcôves à chariots

• Physiothérapie – ergothérapie

• Bureau des travailleuses sociales 32



Plan des unités de soins
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Postes de garde avant les travaux
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Ancien poste 7A Ancien poste 8A



Nouveaux postes de garde, vus de 
l’entrée de l’unité
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7A 8A



Nouveaux postes de garde
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Bureaux des médecins et stagiaires
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Corridors

Avant les travaux
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Corridors rénovés
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Corridors rénovés
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Corridors rénovés
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Chambres de patients avant les travaux
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Chambres rénovées
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Chambres rénovées
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SAS et chambre 
d’isolement



Services
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Utilités souillées Salles d’hygiène



Alcôves de rangement
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Postes de lavage de mains
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Expériences à retenir

• Prévoir de la protection murale partout

• Prévoir des protecteurs de cadres à rouleaux

• Organisation de l’espace avec alcôves de rangement

• Éviter le mobilier intégré dans les chambres

• Pare-chocs de lit inutiles et encombrants

• Porte pliante à pivot: instable

• Cloisons temporaires en mélamine:  installation rapide, 

propres, solides et étanches


